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INTRODUKTION

För att du ska få så stor glädje som möjligt av din nya värmefläkt rekommenderar vi att du läser denna bruksan-
visning och de medföljande säkerhetsföreskrifterna innan du börjar använda den. Vi rekommenderar dessutom 
att du sparar bruksanvisningen ifall du behöver läsa informationen om de olika funktionerna igen.

TEKNISKA DATA

Modell 962330
Spänning/frekvens: 230V~50Hz
Effekt: 2000W
Inställningar: 3 (650W, 1300W och 2000W)
Temperatur: Steglös justering 0-35 °C
Mått: 25 x 26 x 36 cm
Vikt: 4,2 kg
Kapslingsklass: IPX4

Kräver minst: 10 A säkring

Modell 962333
Spänning/frekvens: 230V~50Hz
Effekt: 3300W
Inställningar: 3 (40W, 1650W och 3300W)
Temperatur: Steglös justering 0-35 °C
Mått: 30 x 30 x 46 cm
Vikt: 5,6 kg
Kapslingsklass: IPX4

Kräver minst 16 A säkring.

Hölje av stålplatta med värmebeständig lackering.
Levereras komplett med sladd och stickkontakt.

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

•	 Tänk på att värmefläkten kan bli mycket varm och bör placeras på säkert avstånd från brännbara föremål 
som möbler, gardiner eller liknande.

•	 Värmefläkten får inte placeras direkt under ett vägguttag.
•	 Värmefläkten får inte anslutas via en strömbrytare med timer eller annan utrustning som kan slå på appara-

ten.
•	 Värmefläkten får inte ställas upp i ett rum där brännbara vätskor eller gaser förvaras.
•	 Om en förlängningssladd/kabelvinda används ska den vara så kort som möjligt och alltid vara helt utdragen.
•	 Använd inga andra apparater till det vägguttag som värmefläkten ansluts till.
•	 Värmefläkten skall anslutas till ett jordat uttag.
•	 Använd inte värmefläkten om anslutningskabel eller stickpropp är skadad.
•	 För att undvika överhettning får värmefläkten ej övertäckas.
•	 Värmefläkten skall placeras på ett plant och stabilt underlag. Värmefläkten får ej lutas eller vändas upp och 

ned.
•	 Värmefläkten får ej användas i bad, dusch eller poolrum.
•	 Värmefläkten får inte användas av barn eller personer med nedastt fysisk eller mental förmåga.
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ANVÄNDNING

•	 Placera värmefläkten så att den står lodrätt på ett fast underlag och på säkert avstånd från våta miljöer och 
brännbara föremål.

•	 Anslut värmefläkten till vägguttaget.
•	 Ställ in termostatknappen på maximal temperatur.
•	 Värmefläkten startat när effektknappen ställs in på något av de tre effektstegen.
•	 När önskad rumstemperatur uppnåtts vrider du långsamt termostatknappen moturs tills värmefläkten slår 

ifrån.
•	 Värmefläkten startar och stoppar nu automatiskt och håller därmed rumstemperaturen konstant.
•	 Värmefläkten stängs av genom att effektknappen vrids till ”0” (Off).
•	 Anslut värmefläkten till ett jordat vägguttag.

SÄKERHETSANORDNING - ÖVERHETTNINGSSKYDD

Värmefläkten är utrustad med överhettningsskydd. Om värmefläkten blir för varm invändigt stängs apparaten 
automatiskt av. Om det händer skall Effektväljaren omedelbart vridas till läge 0 och kontakten dras ut. Låt vär-
mefläkten svalna i ca 10 minuter.

När termostaten slår av värmeelementet fortsätter motorn att gå.

Det finns oftast en anledning till att värmefläkten blir överhettad. Kontrollera om värmefläkten kan göra sig av 
med värmen:

•	 Är värmefläkten övertäckt, eller står den för nära en vägg eller annat hinder?
•	 Är gallren på värmefläktens fram- och baksida blockerade eller sitter fläkten fast?

Om värmefläkten blir överhettad igen och orsaken ej hittas skall den lämnas till behörig yrkesman för översyn/
reparation.

Överhettning kan medföra allvarlig (brand)fara!

RENGÖRING

Dra ut kontakten ur vägguttaget och rengör värmefläkten med dammsugare eller tryckluft. Ta inte loss gallren 
utan dammsug eller blås luft genom dem. Utsidan av värmefläkten kan rengöras med en fuktig trasa. Använd ej 
frätande rengöringsmedel, sprit eller andra lösningsmedel.
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INNLEDNING

For at du skal få så stor glede som mulig av din nye varmevifte, anbefaler vi at du leser denne bruksanvisningen 
og de vedlagte sikkerhetsforskriftene før du tar den i bruk. Vi anbefaler dessuten at du tar vare på bruksanvis-
ningen i tilfelle du må lese informasjonen om de ulike funksjonene på ny.

TEKNISKE DATA

Modell 962330
Spenning/frekvens: 230V~50Hz
Effekt: 2000W
Innstillinger: 3 (650W, 1300W og 2000W)
Temperatur: Trinnløs justering 0-35 °C
Mål: 25 x 26 x 36 cm
Vekt: 4,2 kg
Kapslingsklasse IPX4

Krever minst: 10 A sikring

Modell 962333
Spenning/frekvens: 230V~50Hz
Effekt: 3300W
Innstillinger: 3 (40W, 1650W og 3300W)
Temperatur: Trinnløs justering 0-35 °C
Mål: 30 x 30 x 46 cm
Vekt: 5,6 kg
Kapslingsklasse IPX4

Krever minst 16 A sikring

Deksel av stålplate med varmebestandig lakkering
Leveres komplett med ledning og støpsel

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

•	 Husk at varmeviften kan bli svært varm og bør plasseres i sikker avstand til brennbare gjenstander som 
møbler, gardiner eller liknende, minst 90 cm.

•	 Varmeviften må ikke tildekkes.
•	 Varmeviften må ikke plasseres rett under en stikkontakt.
•	 Varmeviften må ikke tilkoples via en strømbryter med timer eller annet utstyr som kan slå på apparatet.
•	 Varmeviften må ikke settes opp i et rom der det oppbevares brennbare væsker eller gass.
•	 Hvis skjøteledning/kabeltrommel skal brukes, skal den være så kort som mulig og alltid være trukket helt ut.
•	 Ikke bruk andre apparater på den stikkontakten varmeviften koples til.
•	 Varmeviften skal kobles til en jordet stikkontakt.
•	 Varmeviften må ikke brukes hvis ledningen eller støpselet er skadet.
•	 For å unngå overoppheting må varmeviften ikke tildekkes.
•	 Varmeviften skal plasseres på et plant og stabilt underlag. Varmeviften må ikke settes på skrå eller snus opp 

ned.
•	 Varmeviften må ikke brukes på bad eller i rom med dusj eller svømmebasseng.
•	 Varmeviften må ikke brukes av barn eller personer med nedsatte fysiske eller mentale evner.



www.barebo.com www.barebo.com

BRUK

•	 Plasser varmeviften slik at den står loddrett på et fast underlag og i sikker avstand fra våte miljøer og brenn-
bare gjenstander.

•	 Kople varmeviften til stikkontakten.
•	 Still inn termostatknappen på maksimal temperatur.
•	 Varmeviften starter når effektknappen stilles inn på et av effekttrinnene.
•	 Når ønsket romtemperatur er nådd, vrir du termostatknappen langsomt mot urviseren til varmeviften slås av.
•	 Varmeviften starter og stanser nå automatisk og holder dermed romtemperaturen konstant.
•	 Varmeviften slås av ved at effektknappen vris til ”0” (Off).
•	 Koble varmeviften til en jordet stikkontakt.

SIKKERHETSANORDNING - OVEROPPHETINGSVERN

Varmeviften er utstyrt med overopphetingsvern. Hvis varmeviften blir for varm innvendig, slås apparatet automa-
tisk av. Hvis det skjer, skal Effektvelgeren umiddelbart vris til 0 og støpselet trekkes ut. La varmeviften avkjøles i 
ca. 10 minutter.

Når termostaten slår av ovnen, slutter varmeelementet å virke, men motoren fortsetter å gå.

Det er som oftest en grunn til at varmeviften blir overopphetet. Kontroller om varmeviften kan kvitte seg med 
varmen:

•	 Er varmeviften tildekket, eller står den for nær en vegg eller annen hindring?
•	 Er risten på varmeviftens for- og bakside blokkert, eller sitter ventilatoren fast?

Hvis varmeviften blir overopphetet igjen og årsaken ikke finnes, skal den leveres til behørig fagmann for kontroll/
reparasjon.

Overoppheting kan medføre alvorlig (brann)fare!

RENGJøRING

Trekk støpselet ut av stikkontakten og rengjør varmeviften med støvsuger eller trykkluft. Ikke ta av ristene, men 
støvsug eller blås luft gjennom dem. Utsiden av varmeviften kan rengjøres med en fuktig klut. Ikke bruk etsende 
rengjøringsmidler, sprit eller andre løsemidler.
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JOHDANTO

Jotta lämpöpuhaltimesta olisi mahdollisimman paljon hyötyä, suosittelemme tämän käyttöohjeen ja sen mukana 
tulevien turvallisuusohjeiden lukemista ennen laitteen käyttöä. Lisäksi suosittelemme, että säästät käyttöohjeen 
niin, että voit tarpeen mukaan lukea eri toimintojen kuvaukset uudelleen.

TEKNISET TIEDOT

Malli 962330
Jännite/taajuus: 230V~50Hz
Teho: 2000W
Tehovaihtoehtoja: 3 (650W, 1300W ja 2000W)
Lämpötila: Portaaton säätö, 0-35 °C
Mitat: 25 x 26 x 36 cm
Paino: 4,2 kg
Kotelointiluokka: IPX4

Tarvitsee vähintään: 10 A sulakkeen

Malli 962333
Jännite/taajuus: 230V~50Hz
Teho: 3300W
Tehovaihtoehtoja: 3 (40W, 1650W ja 3300W)
Lämpötila: Portaaton säätö, 0-35 °C
Mitat: 30 x 30 x 46 cm
Paino: 5,6 kg
Kotelointiluokka: IPX4

Tarvitsee vähintään 16 A:n sulakkeen

Ulkokuori teräslevyä, kuumuuden kestävä maalipinta
Toimitukseen sisältyy johto ja pistoke

TURVALLISUUSOHJEET

•	 Muista, että lämpöpuhallin voi kuumentua erittäin voimakkaasti, ja sen vuoksi se on sijoitettava turvallisen 
välimatkan päähän palavista esineistä, kuten huonekaluista, verhoista ja vastaavista.

•	 Lämpöpuhallinta ei saa peittää.
•	 Lämpöpuhallinta ei saa sijoittaa suoraan pistorasian alle.
•	 Lämpöpuhallinta ei saa liittää katkaisijaan, jota ohjataan ajastimella tai muulla tuotteen mahdollisesti käyn-

nistävällä laitteella.
•	 Lämpöpuhallinta ei saa sijoittaa huoneeseen, jossa säilytetään palavia nesteitä tai kaasuja.
•	 Jos laitteen yhteydessä käytetään jatkojohtoa, sen tulee olla mahdollisimman lyhyt ja kelattu kokonaan auki.
•	 Älä käytä muita laitteita siinä pistorasiassa, johon lämpöpuhallin on liitetty.
•	 Lämpöpuhallin on liitettävä maadoitettuun pistorasiaan.
•	 Älä käytä lämpöpuhallinta, jos liitosjohto tai pistoke on vaurioitunut.
•	 Lämpöpuhallinta ei saa peittää ylikuumenemisen ehkäisemiseksi.
•	 Lämpöpuhallin on sijoitettava tasaiselle ja vakaalle alustalle. Lämpöpuhallinta ei saa asettaa nojalleen eikä 

kääntää ylösalaisin.
•	 Lämpöpuhallinta ei saa käyttää kylpy-, suihku- tai allashuoneessa.
•	 Lapset tai henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen suorituskyky on heikko, eivät saa käyttää lämpöpuhallinta.
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KÄYTTÖ

•	 Sijoita lämpöpuhallin vaakasuoraan tukevalle alustalle ja turvallisen etäisyyden päähän kosteista tiloista ja 
syttyvistä esineistä.

•	 Liitä lämpöpuhallin pistorasiaan.
•	 Säädä termostatti maksimilämmölle.
•	 Lämpöpuhallin käynnistyy, kun katkaisija asetetaan johonkin kolmesta käyttötehosta.
•	 Kun haluttu huonelämpötila on saavutettu, termostaatin säädintä käännetään hitaasti vastapäivään, kunnes 

lämpöpuhallin pysähtyy.
•	 Tämän jälkeen lämpöpuhallin käynnistyy ja sammuu automaattisesti, ja pitää siten huoneen lämpötilan 

tasaisena.
•	 Lämpöpuhallin sammutetaan kääntämällä katkaisija kohtaan ”0” (Off).
•	 Liitä lämpöpuhallin maadoitettuun pistorasiaan.

TURVALAITTEET - YLIKUUMENTUMISSUOJA

Lämpöpuhaltimessa on ylikuumentumissuoja. Jos lämpöpuhallin kuumentuu liikaa, laite sammuu automaatti-
sesti. Jos näin tapahtuu, tehonvalitsin on käännettävä välittömästi kohtaan 0 ja pistoke on vedettävä irti pistorasi-
asta. Anna lämpöpuhaltimen jäähtyä noin 10 minuuttia.

Termostaatti ei ohjaa puhallinmoottoria: kun termostaatti kytkee lämmitysvastukset pois päältä, puhallinmoottori 
jatkaa toimintaa.

Lämpöpuhaltimen ylikuumentumiseen on yleensä jokin syy. Tarkasta, että lämpöpuhallin pystyy luovuttamaan 
lämpöä:

•	 Onko lämpöpuhallin peitetty tai onko se liian lähellä seinää tai muuta estettä?
•	 Onko lämpöpuhaltimen etu- ja takapuolella olevat ritilät tukkeutuneet tai onko 

puhallin juuttunut?

Jos lämpöpuhallin kuumentuu uudelleen, eikä syytä löydetä, se on toimitettava ammattitaitoisen korjaajan tar-
kastettavaksi/korjattavaksi.

Ylikuumentuminen voi aiheuttaa vakavan (tulipalon)vaaran!

PUHDISTUS

Ota pistoke irti pistorasiasta ja puhdista lämpöpuhallin pölynimurilla tai paineilmalla. Älä irrota ritilöitä, vaan 
imuroi tai puhalla ne puhtaaksi. Lämpöpuhaltimen ulkopuoli voidaan puhdistaa kostealla liinalla. Älä käytä syö-
vyttäviä puhdistusaineita, alkoholia tai muita liuottimia.
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